GILBERT DELAHAYE - MARCEL MARLIER 


casterman 


GILBERT DELAHAYE 
MARCEL MARLIER 


و ایی 


تركب الخيل 


جیلبیر دولاهاي 
مرسیل مرلیه 


نقلها إلى العربية 
سهیل مقل 


casterman 


وصلَّت تولين إلى مزل عمّها ( ماد ) مربي الأخصرة » للضي إحازة نطف 
السة » ولعم كوب اليل . وني بهو الاستقبال راح عمّها يرحب ما » ثم قال ها 
وهو شر إلى لَوْحاتِ جدارًٍة : أُثظري يا تولين إلى يولي . حَميعُها من سالات 
ية . هذا ( ملغ ) صان السّهول البري » وذاكَ ( سنتور ) » وذَلِك رسيس 
الثاني . ألَيْسَّت يوا مُذهشة ؟ لا شك أك تتشوقين لرويتها . انتظري لحه . 
سأستدعي ابن عمك لمراقققك إلى الإسْطبلات . 


ول فريڈ ابن عَم تول ناء ازل » وهو تول سحا شترا ين خرن القرئة» 
ری رن وطرها ادرف اة اعا اا ب 
ُه مُت إلى طبُوش قائلا : َد افتتينا كَلباً حديدا امه عنبرٌ . آمل أن تتوافقا . 
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وراح طوش ينبح سعيدا » ويهر يله ية إصتديقه الحديد . أما فريد فقذ قال إتولين : 
إذا كنت راغبة ق زيارة ابول فان جاه للذهاب معاف الال.. 
EO E IG O‏ 


في الحظيرّة كان حصانان يقفان أمامٌ الباب وكأتهما ينعظران الضيوف » إِلَهُّما حبار 
وعنرٌ . 

كان حار أَسْمَرَ الون مَعَّ حُمرةٍ حَميَةٍ . وهو ول باداعبة . وما عنتر فلو رماي 
وهو لا يسلْطِف الكلاب الصغيرة . فراح يهَل » ويضرب الأرض بحافره . 
تساءل طبُوش : اهما مُعاقبان ؟ 


وجا الد مر عصفوري الفورئ :لاء إنهما برتاخان خد عردهما من ادر 


وا دن ان عا : وماد از وی عد ا 

فأحابها : لها الرس رعذ . عك تذكريتها » بلك الي كائت تعدو حف طبوش . 
و اد ترك اة تا 
- هل تستطيع روّها ؟ 
- لاء فهي مرْهقة » ويبغي ألا نتسب ني إزعاجها » ريما ضح وَليدها . اتير لا مانع 


مِنْ زيارتها مُصاحبةٍ طبوش قيا اَحيّة عَليّها . 


ويقول فريد إتولين : اهر تاج إلى ان . 

- هلا دنا في الحال لله ! ... إذا أنت احمجت إلى مُساعدَق » فن أتقاعس وهَذِِ 
العربة تفي بالعَرّض . 
وحمت تولين إلى المسود ع » وراحت تحمل العربة بنا » وإذا بقار يحرج من 


وطَِقَ طبُوضً يارد الفأ وصولاً إلى ناء الثرلِ » حيث صادف ... جصانا » فقال له : 
ھا ا اانا ا ا ا ر :ا ےا ا 
الصغيرٌ » بل أنا " البون " ومَعْروف بصعَر قدي » وة وَزني . 
- أنا الكَلْب طوش » ولك هي سيْدَنٍ الصغيرة تولين . 
اکن فار 
- فارسة ؟ وما دور الفارسة ؟ 

فاخا ايرن ال : يدر اك تل مورا رة 
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بان » بان » بان ... ها هو ذا الَعَالٌ قد عَکَف على روید حافر الٰحِصَانِ شِهاب 
تغل حَديڊ . هَل تعرَقُم شهاباً ؟ له ابن حفيدِ اليصان رسيس الان » وهو خخ 
يول إلى فلب العم ماو . وقال طوش مارا : لعل يلم كثيراً ندم يرز نمار 
في حافره » اليس كذلك ؟ 

قأجابةُ الكلب عر : إطلاقاً » فالسمار يعر يي حم . 


11 


سأل فريڈ انه عمّهٍ : ألا تُحَرّبينَ ركوب اليل ؟ 

- نعم . بودي أن اجرب ذلك ... دكن ماذا عل الآن ؟ 

- كما رن » فأنا سرج الصهباء . هي الفرس الأكثرٌ داع بن كاف جيادِ عَمّك . 
يهس طوس لفو : " عَحَباً » هو ببس اليصان ثيباً ا" . 
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وزد فريٌ الصّهباءَ بالسرّج واللجام والركاب » وبقي ان يقَحققَ من سير الام 
الذي ت ج الف :فق الق اول اع ي 
قدمَك ف الركاب . 
- س من لهل ان تركب اليصان » ما كئت قد . 


ا E.‏ 
وقال ها ابن عمّها : سوف أساعدك . 
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ت ت ‌ 
- تذكري يا تولينٌ أن تَعَلمّ ركوب اليل يتاج إلى النَّذريب والمشابرة . واحد » اثنان » 
واحد » اثنان ... 

وما بَرحَت الصَهّباء دور حول الإضمار . وتقول تولينْ لابن عَمّها : تكادُ الصَهَباءُ 


- لا داعي قلق » فأنا مسك بالرّسن . 
وخاطب تولين الفرَس » فتقول ها : روَيْدا » رويد يا صَهّباءُ . وَيقول ابْنْ عمّها ف 
سره : إن الاستقرار وق المطيّة لا يم بمذه الطّريقة » لكنّها سوف تُكون أَفضَل تي العَدِ . 


وقي غضون يَوْمَين » طعت تولين شَوطا مهما في الدريب » وأظهرّت تَقدّاً 
ملموساً » ولحت الصَهباء قَرَسها الفضلة . وكانت الفرَس لطر صباح كَل َو 


قطعَة السكر ال قدمًها ها سيّذئها احديدة . فهي » وما إن راه مقبلة نحرهاء مو 


رص م 


8 


ےل لاو و 
a PF‏ 
ر 


15 


وبقضلل الدريب الواصِل » بحت تولين فارسَة ذات شأنٍ . وراحت تمتطي 
صَهَوةَ رها » وره في رُبوع اريف » تَعْمُرها َرحة عارمة . وعندما يشَعْرٌ الاس 
بقدویها » » تتهاقتون علَيها من كَل صب » ويساءلون : هَل صادفُمٌُ تول » وهل 
رأ ّلك الفارسَة الصغيرة فو حصانها ؟ 
E a E‏ 
نها سابق الرَيحَ . 

وعندما هبط الصَهَاءُ ِي الرابية عدوا » كطيرٌ الشحارير » ور الأرانب ابره من 
طريقها » وأما القراشات » فكائت تتأرجح في الواءِ مضطربة > وذ حن جنوها . 
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وتوقفت الصهباء عند فة النهر » ورالحت تعب الاه عا وى لماع . ورل 


تولين لفرسها : مهلي في شرب لاء لا مرضي . 


efe 


ححا » ها هُما طبوشٌ وعَتر يَصلان لاهين . وسانهُما تول : من أبن تايان ؟ 
و ا الصعّداء » ت أحابها : خسنا بالسًأم في المثزلِ ... فقررنا أن تأ 
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هو ذا بوم تولين انود ... حت تشهد القرية مباراة في الفروسية» ظمها نادي 
الفارس الي » وهي تطمَح لِلفوزِ با لجائرّة الأول 

ذلك » کان لا بُ ولي أن هم بطر فرسها . وعدت فق كرسي » وراحّت 
طف جلها » وسح شر رها » وتقول ها : كفي عن ال ركو هة . سف 


کن کک اا 


وأزف مَوْعِد انطلاق و مارا » وأواف التبارون مِنْ كل القرى احاورَة . واف 
الا رجا تول . 


هاهي ذي تصِل م ممقطية قرسا » حبس احضو أتفاسَهّم » إذ يمم 2 
رها قفر قوق الحاجز دون إسقاطه . وهذا رهن بصََّباء !.. 


( هوب ) اَذ وثبت الرس بجاح . 


19 


لحن الحظ » فإ الصَهّباءَ لم كَحرُن مام الحاجز . وما يزال أمامها أكثرُ مِنْ عَشرَة 
خواجر جب ليها أن لاما يتجاح » وئم ذلك روحمتت ولق الجمة الکری 
ِن الثقاط » وأعلِنَ عبر مُضَحّم الوت : الطائِرةٌ الأولى من أصيب الاآنسَة ... تول . 

ووقف رئيس َة اكام » وحاطبها قائِلاً : هي ذي کاس نادي الفارس الدَهيّ . 
هنيما لك هَذا الجاح يا بَطَلهٌ . 
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واترّت تولين يإلجازها » وصق اعون ها » وحضرَ الصحفيون لِكَحَدّث إليها ء 
وسألّها أحذَهُم : ما اسم فَرّسك ؟ وقال ها الآَحَرٌ : هَل تَأذنينَ لي أن ألتقط صورة لك 
کل کری » حتی ارين ما جدار مَيّدان السباق ؟ 

وّكاد تول أن كطيرَ فرحا » ألا يكفيها فَعراً أن تفر بالحائزة الأولى ؟ وفيما هي 
ُلاطِف فَرَسَها » عن بفكرها عَمّها وابنْ عَمّها فريد . فلولا مُساعدئهّما » لما استطاعَت 


ء٤‎ 


ابا أن شعت ر كراشيل وأن فور باطائزة الکرى . 
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